
Β1. Λεξιλογικός Πίνακας  

 Αρχαία / Νέα  Ελληνική Νέα  Ελληνική

τὸ ποτόν (-ό): αυτό που πίνεται

ὁ πότης: αυτός που πίνει

τὸ ποτήριον (-ι): αυτό με το 

οποίο πίνουμε

πόσιμος:κατάλληλος να τον 

πιεις

ἡ πόσις (-η)

ποτίζω: δίνω να πιει (κάποιος/

κάτι)

το πότισμα: το να δίνω να πιει

πιόμα

πιωμένος: αυτός που 

έχει πιει (μεθυσμένος)

Καταπίνω: πίνω με ορμή

ἡ κατάποσις (-η)

προπίνω [= πίνω πρώτος ή στην

υγειά κάποιου]

ἡ πρόποσις (-η): το να πίνω 

στην υγειά κάποιου

ὁ συμπότης: αυτός που πίνει 

μαζί μας

τὸ συμπόσιον (-ιο): το 

φαγοπότι, επιστημονική 

συνάντηση

ἡ ἄμπωτις (-η): η υποχώρηση 

του νερού της θάλασσας κατά 

την παλίρροια

ἡ ὑδροποσία

ὁ οἰνοπότης: αυτός που πίνει 

κρασί (οίνο)

ἡ οἰνοποσία

ἡδύποτος: το γλυκό ποτό

Ποτοποιός: αυτός που 

κατασκευάζει ποτά

ποτοαπαγόρευση

το ηδύποτο: γλυκό 

αλκοολούχο ποτό (ηδύς: 

γλυκός)
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